
E g y  e l f e l e j t e t t  k l a s s z i k u s
FÁY A N D R Á S

SZÁZHATVAN ÉVE született és ki­
lencvensét éve halott. Az iskolákban ta ­
nulnak és tanultak róla, de sajnos, mi­
lyen kevesen ismerik. Pedig »Fáy oly 
egyéniség volt, kinek, ha művei nem ol­
vastatnának is s hasznos életbeli alko­
tásai nem lennének is maradandó em­
lékszobrai, mint csupán jellem oly mell­
szobor, mely megér­
demli, hogy a jelesebb 
honfiak P a n te o n já ­
ban m int buzdító pél­
da, állandó helyet fog­
laljon el«. így búcsúz­
ta tta  Arany János.
Ilyen nagyra tartotta 
emberi értékeit, s íté­
letét az azóta eltelt idő 
történelmi távlatában 
is csak helyeselni és 
megismételni lehet.

A m ár divatos Váci 
utca forgatagában kül­
ső megjelenése bizony­
nyal nem keltett fel­
tűnést, nem csodálták 
meg, mint Wesselényi 
Miklóst. Középterme­
tű és sovány. Élénk 
kék szemelt, kis oldal­
szakáll, rövidre nyírt 
bajusz, a természettől 
gyűrűs, barna haj. De 
csodálatos csengésű 
hangjára még halála 
után több évtizeddel is 
emlékeztek sokan. Ki­
tűnő társalgó volt, 
m int a csillagszóró repítette magából az 
ötleteket, bár még kemény oldalvágásait 
is megenyhítette az a játékos, szelíd mo­
soly, mely mindig ottrejtezett a  szája kö­
rül. Híres tréfacsináló és rövidlátása 
m iatt maga is többszörös anekdótahős, 
aki egyszer egy haj tó vadászaton sasnak 
nézte és majdnem lelőtte az első lovon 
ülő szűrös kocsist.

A PtEFORMNEMESSÉG leghaladóbb 
alakjainak egyike volt. Széchenyiben, 
m int ezt egy Pest megyei közgyűlésen 
1838nban ő maga mondotta el, »a honi re­
form teendőire az első eszmét, akaratot, 
önelszánást Fáy meséi ébresztették föK  
Tevékenységűik szorosan összekapcsoló­
dott. Fáy nemcsak helyeselte, de mint az 
ország életében legjelentősebb szerepet 
játszó Pest megye tekintélyes táblabírá- 
ja, segítette megvalósítani is Széchenyi

terveit. És mégsem állt fenntartás nél­
kül Széchenyi mellett. Vallotta, hogy m ár 
az adott körülmények között meg kell 
tenni mindent a gazdasági, társadalmi 
előbbrejutás érdekében, ám míg Széche­
nyi egyedül így kívánt haladni, s m int azt 
Kossuth a Kelet Népére felelve írta: 
»közvagyonosság útján akart vezetni 

közszabadságra«, ő 
Wesselényivel tartott, 
ki »közszabadság út­
ján^ akart vezetni »va­
gyonos ságra«<. A harcok 
során Kossuthhoz köze­
ledett, bár nála mindig 
mérsékeltebb volt és 
maradt.

Az 1825-ös ország- 
gyűlésre szóló követi 
utasítások Pest me­
gyei előkészítésekor 
Fáy öt ívnyi emlék­
iratban terjeszti elő ja­
vaslatait (közigazga­
tási, igazságügyi, ne­
velési kérdések, szabad 
ipar, takarékpénztár, a 
nemzeti színjátszás ál­
lami támogatása stb.). 
Pest megyei követ. 
Akadémiai jutalm at 
nyert értekezésben mu­
tatja  k i a színjátszás 
állandósításának fel­
tételeit, a színház szá­
m ára telekért, épüle­
tért harcol, majd az 
első állandó magyar 

színházat, mely 1833-ban a budai játék­
színben kap szállást, személyesen vezeti. 
Jelentős szerepet játszik az 1832—36-os 
országgyűlésen, mint a Nemzeti Casino 
vezető igazgatója, az országos híd-vá-
lasztmány tagja, a Nemzeti Kör elnöke,
létrehozza az első magyar takarékpénz­
tárt, pedagógiai tanulmányokat ír — 
fontos helyet tölt be kora politikai, tá r­
sadalmi, gazdasági és irodalmi életé­
ben egész élete során. Pesti lakása 
m ár 1823-ban olyan írók állandó gyüle­
kezőhelye, mint Szemere Pál, Vitkovits 
Mihály, Kisfaludy Károly, Vörösmarty 
Mihály. Szoros barátság fűzi Kazinczyhoz 
és Kölcseyhez. A Kisfaludy-társaság első, 
alakuló ülésén igazgatójának választotta 
meg, 1845-ben a Tudományos Akadémia 
(igazgatótanácsának tagja, 1847-ben elnök- 
helyettese. A közösség minden ügye ér­
dekelte. Találóan nevezte őt Szemere a 
»haza mindenesének^.
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►►Én — írja Fáy 1859-ben — azon kor­
ban (1807) kezdtem írni és folytatná m ű­
ködéseimet, melyben még a nyelv és 
aestheticai ízlés hazánkban úgyszólván 
bölcsőkben feküdtek, sőt az utóbbi kotze- 
buei, lafontainei stb. sentimentalismus, 
lovagi és kísérletes regények által nem 
kevéssé volt megvesztegetve; oly korban, 
melyben Kazinczyn kívül alig m utatha­
tott más honi írónk jobb ösvényt; oly 
korban, melyben magyar nyelven csak ol­
vastatni is némi érdem volt.* De az ő mű­
veinek érdeme korántsem elsősorban az, 
hogy olvastattak. Nem a  ^pislogó mécs* 
halvány érdeme az övé, mely többet ér, 
mint ^fényes nappal a lobogó fáklya*: 
Fáy, az író, az embernél is többet, ma­
radandóan nagyot alkotott.

SZÁMOS REGÉNYT, színdarabot és 
elbeszélést írt. A humoros elbeszélés az ő 
Különös testamentumával jelenik meg a 
magyar irodalomban. Regényei közül a  
Bélteky-ház a  legértékesebb, Széchenyi 
Hitelének hatása alatt keletkezett, ki­
fejezetten azzal a célzattal, hogy ket­
tőjük eszméit minél többen és minél 
könnyebben megérthessék. Hogy ne 
csak a heves, elvont elvi támadás, ha­
nem a mindennapi élet számtalan baját 
okozó életmód, felfogás, elavult intéz­
mények, szokások, műveletlenség, a 
megromlott és tarthatatlan közállapotok 
mindenki által érthető és élvezetes szép­
írói ábrázolása is megnövelje a  változás 
feltétlen szükségességét megértők és 
haladni 'kívánók táborát.

FÁY MÜVEI megjelenésük idején 
megbecsülteik és népszerűek voltak, de 
népszerűségüket nemcsak önmaguknak 
köszönhették, hanem m iniatűr társaik­
nak: a  meséknek is. Fáyt meséi tették a 
magyar irodalom nagy alakjává.

A m agyar állatmese Aesopus, Phaed- 
rus, La Fontaine nyomdokait és Lessing 
meséit, fejtegetéseit követve a fejlődés 
hosszú ú tjá t já rta  meg (Pesti Mizsér Gá­
bor, Heltai, Péczely, Vitkovics, Czuczor), 
míg eljutott a jellegükben, formájúikban 
nemzeti alkotásig. Fáy András a magyar 
állatmese első igazán hivatott művelője, 
ö  veti meg az alapokat, melyeken a ma­
gyar állatmese ma is nyugszik. Több mint 
hatszázötven mesét és aforizmát írt. A leg­
elsők 1818-ban Bokrétájá-bán jelentek 
meg Szemerének ajánlva, aki meséire 
legkorábban felfigyelt, s a  szatirikus 
készséget tartotta Fáy legerősebb oldalá­
nak. Első kifejezetten mesekötete az 
1820-ban kiadott »Fáy András eredeti m e­
séi és aphorismái«. Kisfaludy Sándor 
Himfy szerelmei óta ez volt a leglelke­
sebben fogadott magyar könyv. Kölcsey 
és Szemere Fáy meséit ^maradandó be-

csűeknek vallák a bennük levő genialitás 
miatt*. Kazinczy »a nemzet első korabeli 
írói közé* sorolja m ár e második könyve 
alapján. 1825-ben megjelent »újabb ere­
deti meséi és aphorismái« a Marczibányi- 
féle jutalm at nyerik el. Ezután kiadás 
kiadást követett, s Fáy kora legolvasot­
tabb írójává vált.

A FÁY-MESÉK általában két részre 
tagozódnak, a szimbolikus történetre és a  
tanulságra. Egy kivételével valamennyit 
prózában írta, m ert a verselésben nem 
érezte elég erősnek magát. Nyelvezete 
élénk, zamatos, kifejező: élő m agyar 
nyelv, s ezért néhány szóhasználattól, 
mondatszerkezettől eltekintve, ma sem 
hat régiesen, módosításra alig szorul.

Fáy, noha alaposan ismerte és tanul­
mányozta valamennyi hazai és külföldi 
meseíró elődjét, nem kölcsönöz és éppen 
nem utánoz. Természetes, hogy nem egy 
meséjének ismert életigazságok a tanul­
ságai, de ezeket az igazságokat m ár La 
Rochefoucauld előtt is kimondták, sőt a  
mi közmondásainkban is szerepéinek — 
és a felfogás, a cselekmény még ezeknél 
is merőben sajátos, egyéni s a magyar 
viszonyokra alkalmazott. Joggal hasz­
nálta meséi előtt az »eredeti* megjelölést. 
Vérbeli szatirikus. Más, mint Rabelais, 
más mint Le Sage, más mint Lessing — 
ő Fáy András, a magyar mesemondó.

Ha igaz is az, hogy meséit ^leginkább 
azon víg szeszély viszketege szülte, mely 
főképp satirai kitöréseimre legbiztosabb 
halászatot vélt lelhetni a mesék világá­
ban* — alapvető szándéka az, hogy hasz­
náljon. Hatni akar, és nem általában, ha­
nem rögtön a jelenben. Valóban korához 
szól és éppen ezért képes túlnőni azon. 
Számára a tartalom a legfontosabb, m ert 
►►lelkiség, erély a műben a fő és nem a 
forma*. Bár a mesével, gondolatai köz­
lésére formában is a legjobbat válasz­
totta ki. Képletes módon nyilatkozhatott 
korában a legszabadabban.

SZATÍRÁJA az emberek szere te télből 
fakad és ezért sohasem bántó. Finom, de 
mégis köntörfalazás nélküli, kemény. Tör­
ténetei fordulatosak, frappánsak: a m a­
gyar szellem nagyszerű alkotásai. A nem­
zet valamennyi eleven problémájához 
hozzászól. Megannyi telitalálat. Kiáll az 
elnyomott jobbágyokért, gyűlöli a haza 
testén élősködőket, leleplezi az igazság­
szolgáltatást, mely mindig a medvének 
ad igazat és sohasem a nyúlnak, halálra 
ítéli a gyáva nyulat, de nem meri elítélni 
a  farkast, pellengérre állítja azokat, akik­
nek nincs önálló véleményük és akara­
tuk: a kis mopszlikat, kik csak azért 
ugatnak, m ert rákezdtek a nagy komon­
dorok, azt a világot, melyben mindig a 
hatalmasoknak, a kasznároknak van iga­
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zuk és sosem a parasztnak. Ugyan ki 
tudná ezt ilyen tömören bemutatni:

»Rémülten rohant be a paraszt a kasz- 
nár szobájába:

— Kasznár uram, tehenét átdöfte az én 
tehenem! — így kiált be lobbal.

— De azt ugyan megfizeted! — kiált ez 
felindulva vissza.

— Vagyis, akarám mondani, a kasznár 
uram tehene döfte által az én tehenemet! 
— igazítja magát a paraszt.

— Ügy-e? — vontat a kasznár. — Ki 
tehet róla, fiam?«

S vajon ismeretlen jelenség-e ma az 
ilyen varjúgyűlés:

»A varjak gyűlést tartottak.
— No, m it végeztetek? — kérdé egy 

visszatérőt a szarka.
— Azt, hogy a jövő gyűlésen fogunk 

végezni.«
Fáy kigúnyol minden gyengeséget, de 

szívből lelkesedik a  jóért és szépért, be­
csüli a tudományt — a haladás igaz ba­
rátja. Az élet céljának a boldogságot 
ta rtja  s megveti a kislelkűeket, kiknek 
terhűkre van az élet. Boldoggá kell ten­
nünk a közösséget, hogy magunk is bol­
dogok lehessünk — így vélekedik; »az 
emberi nagyságot a szerint m érjük , ki 
mennyire boldogított!« Meséit áthatja  a 
hazafiság és szabadságszeretet, m ert rab­
ságban még az arany is ^mindenkor szo­
morúan csillogd. Ügy vágyódik a szabad­
ság után, mint a fogoly pacsirta:

»A madarász vagy szárnyat nyírt fogott 
madarainak, vagy tolláikból szedett ki s 
így eresztette őket szabadon a szobában.

— Repüljetek — úgymond —, szabad 
kényetekre itten!

— Repkedjetek! — akará tán mondani 
—, szól fogolytársaihoz búsan a pacsirta. 
— Szabad madáré a repülés!

A szabadságot és a  haladást, e két 
nagy nemzeti célt szolgálta Fáy minden 
tette és sora.

ÖSSZES MESÉIT tartalmazó kötet év­
tizedek óta nem jelent meg hazánkban.

Hogy ezt a nagy ^kellemetlenkedőt* 
a felszabadulás előtt nemigen népszerű­
sítették — az érthető. A mi számunkra 
azonban népszerűsítése, újbóli megked- 
veltetése kötelesség, hisz ő a legnagyobb 
és ma is mindenkihez szóló magyar ál­
latmese író, a magyar szatíra kivételes 
képviselője. Legalább olyan díszes kiállí­
tású kötet illeti meg, mint a  La Fon- 
taine-t.

Fáy meséi m ár 1828-ban megjelentek 
németül és angolul. A külföld is értékeli 
és megbecsüli. Rosszul ítélt önmaga fö­
lött, mikor Székács Józsefnek azt írta, 
hogy meséinek mintegy kétharmada 
^mindenkor némi nyeresége marad a 
magyar irodalomnak*, m ert azok egész 
nemzeti kultúránk nagy értékei.

Ma még adósai vagyunk, ö  ezt bizony- 
nyál sohase tenné szóvá, ha élne — bár ki 
tudja, hogy Fáy, a  gazdasági szakember 
nem iratná-e be Fáyval a szatirikussal 
az irodalom főkönyvének »tartozik« olda­
lára: Követelésem van veletek, utódok­
kal szemben, nektek is segíteni akarok, 
hisz:

»Használni! vala éltem minden törek­
vése, jelszava.*

G. V é s z i  J á n o s

MILYEN MEZŐGAZDASÁGI KÖNYVEK KÉSZÜLNEK ?

A M ezőgazdasági K önyvkiadó több régóta  
hiányzó könyvvel jelen tkezik  a harm adik ne­
gyedévben. íg y  Sebestyén  Endre: S e lyem ter­
m elés  cím ű m unkáját jelen teti m eg rövide­
sen. A  se lyem hernyó ten yésztése  régi házi­
ipari tevék en ység  volt hazánkban, de az utób­
bi időben erősen  visszaesett. A  m egfele lő  
szakkönyv is hiányzott, ezért van különös je­
len tősége Sebestyén  könyvének.

M ócsy-M anninger: Á lla torvosi be lg yó g yá ­
sza t I—II. Ez a m ű az állatorvosi irodalom  vi­
lághírű alkotása. A könyvet eddig tíz nyelvre  
fordították le, je len leg  a harm adik  k iadás  van  
elők észü let alatt.

A  g a la m b ten yész tésrő l is  készül egy  jelen tős  
szakm unka, am ely részletesen  ism erteti a te­
nyésztés és a galam btartás legfontosabb tud­
nivalóit. M agyarországon a galam btenyésztés 
legnagyobbrészt k isem berek  szórakoztató e l­
foglaltsága, bár egy ik  m ásik  állam i gazdasá­
gunk is foglalkozik  vele. A könyv előrelátha­
tóan több m int 56 forintba fog  kerülni, am i 
galam btenyésztőink  szám ára soknak látszik .

A b a ro m fiten yésztő k  k éz ik ö n y ve , Tóth— 
B eke m unkája az A grártudom ányi E gyetem  
álla tten yésztési karán engedélyezett segéd­
kön yv  lesz, de hasznos kézikönyve a barom fi­

ten yésztés szakem bereinek  is. Ism erve a ba­
rom fitenyésztésben  rejlő kihasználatlan bőséges  
lehetőségeket, a k önyv az érdeklődők szám ára  
hasznos szolgálatot tesz. A ggasztó legfeljebb  
az lehet, hogy m indössze 3100 példányban  
készül.

V ertse—Tildy: Erdő m ező  m adarai cím ű  
könyve kedves k is történet keretében  ism er­
teti hazai m adaraink életm ódját.

A növényterm esztési k önyvek  közül az 
egyik  legfontosabb a ku korica  te rm e sz té sérő l 
szól, és egy  m ásik  a m áju st és ő szvég i ta la j­
m u n kák  ism ertetéséről. E lőkészület alatt áll 
a silózásról, a ka lászosok  agrotechniká járó l, a 
ta la jk ém ia i fé lm ik ro  v izsgá la tokró l, a spárga-  
te rm e sz té srő l szó ló  k ö n yv .

K ülön kell írni Csiszár: T ejte rm elés t hi­
giéné  cím ű könyvéről. R endkívül fontos m un­
kának ígérkezik , m ert ism erteti azokat a fer­
tőző b etegségeket, am elyekkel a tej az em ber  
egészségét veszélyezteth eti, de közli azokat az 
eljárásokat is, am elyek  seg ítségével elsőren­
dű, nyersen  is fogyasztható teje t leh et ter­
m elni. Igen fontos k iadványnak ígérkezik  m ég  
az U rbányi: Á ltalános kém ia, Rubin: N övén y-  
élettan , Madas—Pankotai: K ö ze líté s  és szá llí­
tás h eg yv id ék i erdein kben  cím ű könyv.
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